
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
INSTRUCTIONS

147-29400(NSC-200S11-3)
ΘΕΡΜΑΝΤΙΚΟ ΠΑΝΕΛ 2000W

HEATING PANEL 2000W
220-240V/2000W, 50/60Hz



ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα σε όλη την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την 
ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρησιμοποίησης των υλικών πόρων. Για να 
επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. Μπορούν να 
πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή περιβαλλοντική ανακύκλωση.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. Παρακαλείσθε να δώσετε ιδιαίτερη προσοχή 
στις πληροφορίες ασφαλείας. Σας συνιστούμε να κρατήσετε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά.

Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety informa-
tion.  We recommend that you keep the instructions for future reference. 
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
(για ανάγνωση πριν από τη λειτουργία του θερμαντήρα)
A. Προειδοποίηση: Μην καλύπτετε τη θερμάστρα γιατί μπορεί να υπάρχει πυρκαγιά. Και αν καλύψετε 
τη θερμάστρα, θα μειώσει τη διάρκεια ζωής, χωρίς καμία εγγύηση ποιότητας.
Β. Καθαρισμός: Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί για να καθαρίσετε τη θερμάστρα με ουδέτερο 
απορρυπαντικό ή αλκοόλ, ειδικά τα παράθυρα στην κορυφή, είναι εύκολο να συσσωρευτεί σκόνη. 
Προκειμένου να διατηρηθεί ωραία εμφάνιση και να έχει μεγάλη διάρκεια ζωής, διατηρήστε τη 
θερμάστρα καθαρή.
Γ. Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, 
τον αντιπρόσωπο σέρβις του ή παρόμοια εξειδικευμένα άτομα για να αποφευχθεί ο κίνδυνος.
Δ. Εάν η θερμάστρα χρησιμοποιείται στο μπάνιο, τότε πρέπει να είναι τοποθετημένη στον τοίχο και 
πρέπει να βρίσκεται σε μέρος όπου δεν μπορείτε να το αγγίξετε όταν βρίσκεστε σε μπανιέρα ή 
ντους.
Ε. Ο θερμαντήρας δεν πρέπει να βρίσκεται κάτω από πρίζα.
ΣΤ. Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη θερμάστρα κοντά στο μπάνιο, το ντους ή την πισίνα.
Ζ. Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με 
μειωμένη σωματική, αισθητηριακή ή διανοητική ικανότητα ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, 
εκτός εάν έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο που είναι 
υπεύθυνο για την ασφάλεια.
H. Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται και να διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη συσκευή. ASΟΔΗΓΙΕΣ 
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ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΧΗ ΧΡΗΣΗΣ
Πριν από τη χρήση:
Α. Ο θερμαντήρας πρέπει να τοποθετηθεί σε μια λεία συμπαγή επιφάνεια εργασίας ή γείωση και, 
στη συνέχεια, τοποθετήστε το φις. (Προειδοποίηση: Η απαίτηση της πρίζας και του καλωδίου: 
AC220-224V, 50Hz, 10A και το καλώδιο γείωσης είναι απαραίτητο.
B. Μην εισάγετε το καλώδιο πριν τοποθετήσετε τους τροχούς.

Τοποθετήστε τους τροχούς
Τοποθετήστε τον τροχό όπως στην εικόνα (G1)

Απαίτηση χρήσης περιοχής για τον τύπο ανάρτησης στον τοίχο: Ο θερμαντήρας πρέπει να έχει 
ύψος μεγαλύτερο από 200 mm από το δάπεδο. Θα πρέπει να εξετάσετε προσεκτικά τον χώρο 
γύρω από αυτό, έτσι ώστε η απόσταση μεταξύ του θερμαντήρα και των αντικειμένων να πρέπει 
να είναι μεγαλύτερη από 200 mm σε κάθε πλευρά και 500 mm από μπροστά, 500 mm από 
πάνω. Απαγορεύεται η απόσταση μεταξύ του θερμαντήρα και του τοίχου σε κάθε πλευρά να είναι 
μικρότερη από 200 mm και από την οροφή να είναι μικρότερη από 500 mm, έτσι ώστε ο αέρας 
γύρω από αυτό να μπορεί να θερμανθεί αποτελεσματικά.
Δώστε προσοχή στην απόσταση μεταξύ του θερμαντήρα και των αντικειμένων! Απαγορεύεται 
η εγκατάσταση του θερμαντήρα κάτω από μια πρίζα. Η θερμάστρα έχει έγκριση IPX4 και όλες 
οι τεχνολογίες που υπόκεινται σε αυτό το πρότυπο ασφαλείας μπορούν να εγκατασταθούν σε 
οποιοδήποτε δωμάτιο, καθώς και σε μπάνιο.
Εάν η θερμάστρα χρησιμοποιείται στο μπάνιο, πρέπει να βρίσκεται σε μέρος όπου δεν μπορείτε να 
την αγγίξετε όταν βρίσκεστε μέσα σε μπανιέρα ή ντους.

Στερεώστε το βραχίονα στον τοίχο και εγκαταστήστε τη θερμάστρα:
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Ευθυγραμμίστε τους άξονες του βραχίονα και τους άξονες του θερμαντήρα. Τρυπήστε δύο οπές 
με διάμετρο 6mm στον τοίχο, η απόσταση πρέπει να αντιστοιχεί στις δύο οπές στο βραχίονα και 
στερεώστε το βραχίονα με πλαστική βίδα. (Προσπαθήστε να το διατηρήσετε ευθυγραμμισμένο)

Εάν δεν χρησιμοποιείτε τη θερμάστρα, απενεργοποιήστε τη από το διακόπτη λειτουργίας. Όταν 
θέλετε να χρησιμοποιήσετε τη θερμάστρα, ενεργοποιήστε τη με το διακόπτη λειτουργίας. Σε 
αυτό το σημείο, η αντίστοιχη ενδεικτική λυχνία θα ανάψει. Γυρίστε το κουμπί του θερμοστάτη 
δεξιόστροφα, για υψηλότερη θερμοκρασία και αριστερόστροφα για χαμηλότερη θερμοκρασία. Για 
να απενεργοποιήσετε τη θερμάστρα, χρησιμοποιήστε το διακόπτη τροφοδοσίας και βεβαιωθείτε ότι 
δεν χρησιμοποιείτε τον διακόπτη θερμοστάτη ως τον κύριο διακόπτη τροφοδοσίας. Ο θερμαντήρας 
διαθέτει αυτόματο έλεγχο θερμοκρασίας και αν εντοπίσει μια ασυνήθιστη υψηλή θερμοκρασία, θα 
διακόψει αυτόματα την τροφοδοσία. Εάν η θερμοκρασία μειωθεί, ο θερμαντήρας θα αρχίσει να 
λειτουργεί ξανά.

Ρύθμιση θερμοκρασίας:
Όταν τη χρησιμοποιείτε, γυρίστε το κουμπί ελέγχου θερμοκρασίας στη μέγιστη θέση περιστρέφοντάς 
το δεξιόστροφα και η θερμοκρασία δωματίου θα αυξηθεί σταδιακά.
Μόλις η θερμοκρασία του δωματίου σας αρέσει, στρέψτε το κουμπί του θερμοστάτη αριστερόστροφα, 
μέχρι να ακούσετε ένα ελαφρύ κρότωμα μία φορά. Αυτή τη στιγμή ο θερμαντήρας θα σταματήσει 
να λειτουργεί και η ενδεικτική λυχνία θα σβήσει.
Ο θερμαντήρας θα συνεχίσει να λειτουργεί έως ότου η θερμοκρασία δωματίου φτάσει στη 
θερμοκρασία που έχετε ορίσει εκ των προτέρων. Εάν η θερμοκρασία δωματίου μειωθεί, θα αρχίσει 
να λειτουργεί ξανά. (Μπορεί να λειτουργεί σε κύκλο και να διατηρεί τη θερμοκρασία δωματίου 
ανεκτή)
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SAFETY INSTRUCTIONS
(to be read before operating the heater)
A. Warning: Do not cover on the heater, or may take place the fire dangerously. And if cover on 
the heater, it will shorten the using life, also no any quality guarantee.
B. Cleaning: Please use the soft cloth to clean the heater with neutral detergent or alcohol termly, 
specially the windows at the top, it’s easy to accumulate of dust on the appearance. In order to 
keep it beautifully and long using life, please keep the heater clean.
C. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
D. If the heater use in the bathroom, then it must be installed on the wall, and must be in a place 
where could not be touched once in bathtub or shower bath.
E. The heater must not be located below a socket-outlet.
F. Do not use this heater in the immediate surrounding of a bath, a shower of a swimming pool.
G. The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been giv-
en supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their 
safety.
H. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
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ASSEMBLE INSTRUCTION AND USING AREA
Before Using:
A. The heater should be put on a smooth solid tabletop or ground, then insert the plug.(Warning: 
The requirement of the socket and cable: AC220-224V,50Hz,10A and earthing cable necessary.
B. Don’t insert the cable before installing the wheels.

Install the wheels
Install the wheel as picture(G1)

Requirement of using area for wall-hanging type: The heater should be more than 200mm high-
er based on the floor, and should consider of the space around carefully, the distance between 
the heater and the object should be more than 200mm at side, and 500mm at front, and 500mm 
at top, also the distance between the heater and the wall at side less than 200mm is forbidden, 
between the ceiling less than 500mm is forbidden. So than the air around can convert effectively, 
and heat up evidently.

Pay more attention on the distance between the heater and objects, and it’s forbidden to install 
the heater under the socket. The heater have IPX4 Approval, all technology submit to safety 
standard, and can install it in any room, also in bath room.

If install the heater in the bathroom, we suggest installing the heater in a place where couldn’t 
be touched once in bathtub or shower bath.

Fix the bracket and install the heater:
It should be level between the bracket axes and heater axes, drill two holes with the diameter 
6mm on the wall, the distance should accord to the two holes on the bracket, and fix the bracket 
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with plastic screw.(Try best to keep it level) 

If you do not use the heater, turn it off by the power switch. When you want to use the heater, 
turn it on by the power switch. At this point, the corresponding indicate light will turn on. Turn the 
thermostat knob clockwise, for higher temperature and anticlockwise for lower temperature.

To turn off the heater, please use the power switch. Make sure that you do not use the thermo-
stat knob as the main power switch.

The heater has automatic temperature control and if it detects an un-usual high temperature, it 
will cut off the power automatically. If the temperature drops down, the heater will start working 
again.

Temperature adjustment:
Once using, please turn the temperature control knob to the max. position in clockwise, then the 
room temperature will rise gradually.

Once the room temperature reached as you wished, please turn the temperature control knob in 
anti-clockwise, till you hear a slight ticktack once. At this moment the heater will stop working 
and the indicating light will turn off.

The heater can keep on working until the room temperature reaches the temperature set in ad-
vance. If the room temperature drops down, it will start working again.(It can work in cycle and 
keep a  comfortable room temperature)
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